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IMALATCI FIRMA GARANTI BELGESI
pp— & Mok W0 eyl el kvl o e
AT QU TARNE 008000 3. Malin_garant siresi igerisinde anzalanmasi durumunda
tamirde gogen sire garant siresine skloni. Mali tamir siresi
enfazla 30 s gunadar.

GARANTI SARTLARI

1. Garant sresi malin tesiim tarhinden fibaren bagiar ve 5
yi

IMALATG! FiRMA
Bu sire mele igkin anzann servi istasyonuna, servis istasyo-

UNVAN  ATILELEKTRONIK SES VE GORL SIS, SAN.TIC.LTO.§T1 | nunun oimamas: crumunda malin saci, bayil, acentas,
ADRES  WERKEZ WA SLE YOLUUZER GUALE SMERKEZ! | temsiciigi veya imalelgisnden birsine bidiim tarininden
CEKMEKOY  ISTANBUL / TURKEY | fioaren baglar. Sanayi malinin anzasimi 15 5 gunt ierisinde

TELEFONFAKS T6L 504540 13 1. FAX <0056 6450255 | parmernos i maig i it ‘ovmrncors

FIRMA YETKISININ Kadar benzer Gzellilere sahlp bagka bir sanayl main tokei-
IMZA VE KASESI

ATTENZIONE!
IL PRODOTTO DEVE ESSERE MONTATO CORRETTAMENTE.
IL FABRICANTE NON SARA’ RESPONSABILE PER PRODOTTI MONTATI IN MODO NON CORRETTO.

i r acaquistato un prodot Per [
ep Vostri ambient, vi leistr P I

MONTAGGIO

- Parete ¢ to amato,
paneli dilegro! Per preghiamo di voler consultare i vostro nstallatore di fiduca o i fonitore.

MUSTERI B belgenin klanimasina; 4077 seyh Toketcinin Korunmesi
. hakkinda kanun ve bu kanuna dayaniarak yOrcrioge konulan
SONOROUS Garant Belgesi uyquiema eseslamna dair Tebig wyarnca /
TC. Sanayi ve Ticaret Bakaly Tiketicinin ve Rokabetin

Korunmast izin verimir

K cinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. - Controllare il fi amuro, pr i
SRR i istruzioni di assemblaggio.
MAUN privg o i e rzaznmas eindo sl sy lechanmo T 3a bet et eiare Cost oghi svibiuale possible
masraf, deajitiian parca bedsilya da bagka hernang! bir ad
cisi MOBILYA ind hio Gre s smeKsin tai yapiacakr - Consigit a distanza di 1 mese dalfinstallazione, conirollare che: 1 Ja piasira sa ben fisata a parete; 2.dad, v e fissaggi varisiano ancora
MaRAS) SONOROUS BMa e (B e & i ben ancorat 3 Fapparecchio sia ben fissato al supporto. Nel caso in cui pensiate di dover
esiim tarihinden itbaren garant stresi icinde kaim : 5
SERI NO/BANDROL Kayyia bir yl iorisinde ayni anzay) ikiden faz1a tekrariamasi lo'schermo TV per poi eseguie intervento secondo e struzion.
TESLIM TARIHI VE YERI veya farkl anzalann obrlen fazla orlaya gikmasi Sonucu
AZAMI TAMIR SURESI 305 gand maldan yararlanamarmanin soreklilik kazanmasi, GARANZIA|
GARANTI SURESI v *Tamiri i gereken azami sirenin asimas.,
L5 mmenane vt o N e - Sorwous S atr 6.atobds o
SATICI FiRMA dozenleyeosti  raporla anzann  tamiinin scela il procoto sto, nitemente ad
bulunmadiginin_ belirenmesi durumiannda Ocretsiz olarak scitta indicante la non conformita delloggetto.
UNVAN dagistirme islemi yapilacakt = ' prova di
Naln kilanma kiawzunda yer slan hususiara aykn cewta) La pova d & s
TELEFON-FAKS Kullanimasindan - kaynaklanan  anzalar  garantl - kapsami 4 i
FATURA TARIHINO digindadir - Lagaranzia decade se:
TARIH, IMZA VE KASE - il prodotto NON ¢ stato montato secondo quanto mdvcaw nelle stnazioni
UYARI - ot d s ae o
MOsTERI - cause esteme: , 0ssia nomale usura, danni per
7. Musteri SONOROUS yetiil senis elemanlan disinda rane enah muwmenh difett causati da perdita di viti/dadi
ISIMUNVAN i seldideonen i el timeyecedr impiegato per
ADRES ) in ainden dogacak hasar v sonugiar
MzA e ra cconsir

SOGGETTO A POSSIBILI ERRORI DI STAMPA E CON RISERVA DI MODIFICHE TECNICHE

ArrENﬂoNl UN MONTAGE CORRECT EST ESSENTIEL. DANS LE CAS D'UN MONTAGE NON CONFORME
AVEC FOURNIES LA NE PEUT ETRE ENGAGEE.

Atengéio ! Uma correcta montagem é essencial. Uma ma montagem dos produtos retira toda a
do fabricante.

NIPaBun CGOPKMA W YCTAHORBKM, U3NOKEHHBIX B AaHHOM UHCTPYKL

oAyt refix. Yro6el NPOCM
epenOBbIX TEXHOROTHA, @ KaKA CTyeHs MPOKTBONCTE

RaHHO HHCTDYKLN

CBOPKA
BLI60p NOBEPXHOCTH ANA MOHTAXA

Ha ycraHoBky 38, CAenaHHLIX 13 GETORHOTO MOHONHTS, BETOHHLIX 670K08, TBepaoTo
KN H AepessHoro Bpyca. He neiTaiecs ycrarosTs s, 6L
navenswi i WM NOCTABLKOM.
MpoBepKa HagexHoCTH MHCTARNALMN
17 poBEpi HATEXHOGTH YCTaHOBKH nocre i Dy 10
cGopre.
TIpOBepKa HAREXHOCTH YCTAHOBKY IMEKTPUYECKAX NPHGOPOB

refx naswene o L P

He MOeT ynacTs.
OBcnyxuBaHH

CIYCTA MECAL NIGCre YCTaHOBKH NpOBepbTe, 4To: 1. YiopHas Kctene. 2. Bontel
‘Sonorous Surfi e G ocnaGnen. 3. naen W LCD-TENesisop HaLEKHO YCTaHOBTEN B HACTEHHOM Kpenen.
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i o maximum. Votre: o refix. Ao sequi P
i i g toles qualité tout \ong de sa fabrication. o fol produzido com p

MONTAGE - Superfcie da instalagdo - & apropri para unit s pareds o, o
L " e de: - Veiffcaggoda 4 depois d
- Béton, éton, , briques pleines et charente en bois. Ne pas installe sur des cloisons *séches” type Plague de - Verificago da & g i i
e ou Pour u installateur ou desiizar

Contrd au mur - Apré: 2 ol indiquée sur la notice
dsmontage

Contrler tous les éléments de Iinstalaton & t rents cé CONDICOES DA GARANTIA
- Maintenance - un mois aprés linstalation verifer . vida d falha ocorrer no produto, esta seré causada por um defefto no materal
- 1. lafixation du support su e mur ou pelo mau 3 e ! reparar ou
- 2.le seerage des difiérents boulons, écros et is. substii o produto forecido em :
-3 Linstalaton et fxtondes elments dectiques i,

ter. les six mois. Si vous deécelez o 4 linstallaton, recio). O
suivez les nstructions de Ia notice de montage. - Agarantia sers anuiada se:
- O produto néo for montado de acordo com as instrugdes.
CONDITIONS DE GARANTIE - Os proulos foram mfcadosoureparados
material, tal 05 danos da frcgéo, defeitos
Les produits Surefx bén 3 matériau Le distributeur des causados pelos paafuscsporcas mal peledend
Produts Sonorous Surefix devra réparer ou échanger le e 2 fabricante.
Sonorous Surefix
Dans e cas defa valité de la garnti, e procuit devra & ¢ ¢ ¢ de 52 preuve d' ticket de Por favor conserve este manual para uma futura observagéo.
caisse ou regu). L e
La garante sea non valde si:
- Le produit instruction
- Le produit a été mocifié ou réparé
pas les matériaux etla [ parle

frotement anomal ds i et éctousde atrs,

L Tutisation du produt est par e fabr
Conserver ce document pour tout tiisation future.
SUJET AUX ERREURS D'IMPRESSION ET AUX EVOLUTIONS TECHNIQUES
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== SONOROUS

@) SOUND AND VISION IN STYLE

MAXIMUM LOAD
20 KG

50"

MAXIMUM SCREEN SIZE

WARNING! CORRECT ASSEMBLY IS ESSENTIAL.
MISASSEMBLED PRODUCTS FALL OUTSIDE THE RESPONSIBILITY OF THE MANUFACTURER.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
MONTAGE ANLEITUNG
MONTAJ TALIMATI
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
INSTRUCOES DE ASSEMBLEIA
MHCTPYKUMA EOEBOPKE

/ACHTUNG! DIE RICHTIGE MONTAGE DES PRODUKTS IST VORAUSSETZUNG DAFUR; DASS DER
HERSTELLER IRGENDEINE HAFTUNG UBERNIMMT.

Danke fir lhren Kauf ptimal nutzen zu kennen, in dieser
Anleitung. Die Herstellung Ihr “Technologie,
Rahmen des Qualtatsmanagements berwacht wurden.

Thank you for your Following the in tis manual will enable you to obtain maximum perfommancs
Your S h “ 5 L el MONTAGE
ASSEMBLY - nur zur , massivem Mavenwerk und
Niht Wanden halten Sie bite
- Installation surface ~ Sonorous Surefix i suitable only for attaching to walls made of: concrete, concrete hollow blocks, heavy solid bricks and| Threm Monteur oder Lieferanten.
‘wood studs. Do not install to dry wall or wood panel! For weaker walls please consult your installer or supplier. - der Montage der
. Chad(mg the mount angegebenen Gewicht
. that Jaced and cannot falldown of ip. - Vergewissen Sie sich, d
- Mam(enance -Amonth after installation check that: 1. The wall plate is well alvached to the wall. 2. The bolts, nuts and belt have not been vercsche kanh,
six morihs aftenwards. Ifyou find y pr , ob 1) die Wandpl Wand befestgtst, 2) Schrauben,
Mutter und Gurt sich 3) das Gerat festan der Wiederhol h
the instalaton, i d o e néucions
Monate. Falls Se es fu ndfig befinden, Korrektu , ente fibren
GUARANTEE CONDITIONS Arbeiten entsprechend der Anweisung durch
. i ifa ed by a defect in materalor workmanship, Sonorous Surefx shalat s
disibutor's excusive remedy, cthet repair fof pu wollos GARANTIEBEDINGUNGEN
non-conformance are recefved by Sonorous Surefix.
under guarantee, the invoice, : Defekte durch Materia- oder Fall wird
Gocetor e, The putnese feket sl Sleay st e rme e suppier andthe ks pumhase unter der dass ihm der Werden, nach eigenem
+ The guarantee vl be void . umtauschen.
- The product is NOT assembled n accordance with the instructions. . istdas ra Quitung) an einen
- The product has been modified o repaired. massen der Name das hervorgehen.
- The faults the result o extemal causes i.e. causes other than material or workmanship, such as normal wear, frction damages, defects +Die Garantie erischt i folgenden Fallen:
caused by loosened screwsinus. Anweisungen

- The product s applied for other destiny or function thatis not recommended by the manufacturer,
Please retain this manual forfuture reference.

SUBJECT TO PRINTING ERRORS AND TECHNICAL AMENDMENTS

- Fallsdas Pmdukl modifiert oder repariert wurde.

3 also nicht auf
Vaeriahoder Veralbenungsfeh\ev aurickzufubren ist.
 und Funkionen die nicht vom
Bitte bewahren da
ER UND VORBEHALTEN
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Bubble Level \
I

Make sure it is level
Use a pen to mark of the locations

Insert the wall anchors* to the wall and tap them
flush with a hammer.

* Never use wall anchors on drywall

Drill the mounting holes. ’

‘ Fix the plate to the wall. ’

‘ Attach the screen to the mount. ’ /

oo
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Tightly secure the mounting screws. upP ﬁ 0
/J ghtly 9 ’ Secure the safety lock. ] e If too loose or too tight.

HARDWARE KIT

x6 x6 M6 éJW“-w x4 M6 x4

[ ®
“== SONOROUS
% y X6 ﬁ N 3 W . y , @D SOUND AND VISION IN STYLE

REV NO: 05 / 18.04.2012




